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Аннотация: В условиях глобализации СМИ оказывают большое влияние на 
современное общество. Целью исследования является выявление в петер-
бургской прессе роли и значений глобализмов, влияющих на особенности 
концепта «глобальная привлекательность Санкт-Петербурга». В ходе ис-
следования комплексная методика позволила выявить 33 глобализма, вы-
полняющих роль общеупотребительных слов, и определить иерархические 
особенности структуры концепта.
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WHAT IS THE GLOBAL ATTRACTIVENESS 
OF SAINT-PETERSBURG?

L. Urukova

Summary: In the context of globalization, the media has a significant 
impact on modern society. The purpose of this study is to identify the role 
and meanings of globalisms in the St. Petersburg press, as well as the 
semantic and structural features of the concept of "global attractiveness 
of St. Petersburg". The study employs lexical-semantic, quantitative, 
conceptual, and frame analysis methods. The analysis reveals 33 
globalisms that function as common words. Additionally, the study 
identifies the semantic and structural features of the concept of "global 
attractiveness of St. Petersburg".
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Целью настоящего исследования является выяв-
ление в региональной прессе роли и значений 
глобализмов, представляющих Петербург все-

му миру, а также семантических и структурных осо-
бенностей концепта «глобальная привлекательность 
Санкт-Петербурга». 

При этом учитывается, что понятие «глобальный 
язык» неоспоримо связано именно с английским [1, 
с.105]. В современных СМИ новые слова и значения 
английского языка стремительно проникают в лекси-
ческие системы множества языков. Кроме английско-
го, глобально значимыми признаны ещё пять языков 
в мире: немецкий, французский, испанский, русский и 
португальский [1, с.106]. Именно через эти языки слова-
глобализмы транслируются в прессе по всему миру. 

Под термином «глобализмы» подразумеваются сло-
ва, «сходные в фонетическом (и/или графическом) от-
ношении, совпадающие по значению (полностью или ча-
стично) в глобальном и глобально значимых языках» [1, 
с.105]. Глобализмы обеспечивают себе «узнавание и по-
нимание» в глобальном масштабе [1, с.108] прежде всего 
в неродственных языках и не менее чем в трёх [1, с.106]. 

Исследование построено на комплексной методике, 
включающей лексико-семантический, количественный, 
концептуальный и фреймовый методы исследования. 
В рамках лексико-семантического анализа в газетных 
текстах изучались значения глобализмов, позволяю-
щие лучше понять глобальные идеи новостных статей, 
связанные с жизнедеятельностью Петербурга на регио-

нальном и международном уровнях.

Статистический подсчёт лексических единиц выде-
лил имплицитные аспекты, оказывающие влияние на 
формирование концепта «глобальная привлекатель-
ность Санкт-Петербурга». 

Концептуальный анализ строился по трактовке линг-
виста М.В. Пименовой, давшей следующее определение 
концепту: «Что человек знает, считает, представляет об 
объектах внешнего и внутреннего мира, и есть то, что 
называется концептом. Концепт – это представление о 
фрагменте мира» [2, с.8]. Центральное место отведено 
фреймо-слотовому анализу, создателем которого являет-
ся известный американский учёный по искусственному 
интеллекту М. Минский. В исследовании использовался 
статический вид фреймов, то есть та «минимально необ-
ходимая структурированная информация, которая одно-
значно определяет данный вид объектов» [3, с.3]. При этом 
учитывалось, что фрейм представляет «стереотипные си-
туации» [3, с.7]. Дополнительные характеристики фрейма 
отражались в субфреймах [3, с.7], а «определенные аспек-
ты фрейма конкретизировались» слотами [4, с.188].

 Исследование проводилось на материале следу-
ющих региональных газет: «Петербургский дневник», 
«Меtrо Cанкт-Петербург», «Вечерний Санкт-Петербург», 
«Вестник Адмиралтейского района», которые представ-
ляли события, связанные с жизнью петербуржцев и са-
мого города. 

Отбор текстов производился методом простой слу-

DOI 10.37882/2223-2982.2025.12-3.19



108 Серия: Гуманитарные науки №12-3 декабрь 2025 г.

ФИЛОЛОГИЯ

Таблица 1. 
Иноязычные слова и их значения.

Тематическая группа Иноязычные слова Значения иноязычных слов

Политика
(10 слов)

альянс блок, союз

ассамблея съезд

вермахт вооружённые силы нацистской Германии

гендерный связанный с различиями людей по полу

инаугурация вступление в должность главы государства

истеблишмент элита общества

праймериз первичные выборы

саммит встреча глав государств

суверенитет независимость страны

эскалация расширение военного конфликта

Экономика
(14 слов)

бренд торговая марка

вейп электронная сигарета

драйвер движущая сила

кампус студенческий городок

кешбэк возврат части денег

кластер объединение однородных элементов

краудфандинг народное финансирование

рекрутинг найм специалистов

ретейл торговля в розницу

стартап создание инноваций за короткое время

тренд (тенденция) направление развития

фудшеринг раздача просроченных продуктов 

хаб крупный узел какой-либо сети

шоу зрелищное представление

Новые профессии
(16 слов)

амбассадор вдохновитель

блогер ведущий Интернет-дневника

букмекер профессиональный спорщик

волонтёр доброволец

девелопер специалист по недвижимости

диджей ведущий музыкальной программы

донор отдающий кровь для других людей

доула помощница в родах

инсайдер лицо, владеющее секретной информацией

колумнист журналист, ведущий постоянную рубрику 

копирайтер создатель рекламных текстов

промоутер лицо, привлекающее спонсоров

саундтрек звуковая дорожка с видеорядом

сингл диск с одной песней

сомелье виночерпий

трек звуковая дорожка
Всего 40 слов
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чайной выборки газетных номеров, вышедших в течение 
прошлого 2024 года. Всего для количественного анализа 
было отобрано 165 статей. 

На первом этапе были сформированы три тематиче-
ские группы текстов. Первая группа «Политика» связана 
с политическими событиями, подчёркивающими роль 
Санкт-Петербурга в регионе и на международной арене. 
Она включала 26 текстов (16 % от общего числа всех пу-
бликаций). Вторая группа «Экономика» представлена 75 
статьями (45 %), отражающими некоторые аспекты эко-
номического развития города. В третью группу «Новые 
профессии» включены 64 статьи (39 %), репрезентиру-
ющие новые профессии или новые профессиональные 
функции, соответствующие современным требованиям 
глобального рынка труда. 

На втором этапе из отобранных текстов были выпи-
саны синтаксические единицы, в которых употребля-
лись иноязычные слова - так называемые глобализмы, 
раскрывающие основные смыслы концепта «глобальная 
привлекательность Санкт-Петербурга». Данные ино-
язычные слова и их значения представлены в таблице 1.

По результатам количественного анализа были со-
ставлены таблицы 2 и 3, представленные ниже. В табли-
це 2 показана употребляемость всех иноязычных слов в 
глобальном и глобально значимых языках.

Таблица 2 помогла ответить на вопрос, какие ино-
язычные слова, приведённые в ней, можно считать гло-
бализмами. На основании статистических подсчётов, 
выполненных в соответствии с научными положениями 
учёных А.А. Долгенко и М.С. Косыревой [1], можно счи-
тать глобализмами 33 слова (82,5 %), так как они понятны 
и узнаваемы не менее чем в трёх глобальных языках. Не 
являются глобализмами семь слов (17,5 %) в силу того, 

что употребляются менее чем в трёх глобальных языках, 
а точнее только в двух.

В таблице 3, представленной ниже, показана частот-
ность слов и словосочетаний по 15 позициям.

Таблица 3. 
Частотность словоупотреблений в текстах СМИ.

№ Лексема Частотность

1 Санкт-Петербург (Петербург, город) 86

2 донор 43

3 Россия 33

4 международный (зарубежный) 32

5 петербургский 31

6 шоу 30

7 бренд 26

8 кластер 25

9 волонтёр (доброволец) 22

10 тренд (тенденция) 16

11 девелопер 15

12 ретейл 14

13 трек 13

14 инаугурация, суверенитет 12

15 саммит, фудшеринг 11

Так, лексемы на первой позиции и на позициях с тре-
тьей по пятую таблицы 3 (Санкт-Петербург (Петербург, 
город), международный (зарубежный), Россия, петербург-
ский) объединяют новостные материалы всех тематиче-
ских групп. Они являются основными для репрезента-
ции фреймо-слотовой структуры концепта «глобальная 
привлекательность Санкт-Петербурга» в региональных 

Таблица 2. 
Употребляемость иноязычных слов в глобальном и глобально значимых языках.

Тематическая 
группа

Слова, употребляемые в глобальном и глобально значимых языках
НЕ употребляются 

в 6-ти языках в 5-ти языках в 4-х языках в 3-х языках

Политика
(всего 10 слов)

альянс 
вермахт праймериз

инаугурация 
истеблишмент 

эскалация

гендерный
саммит

суверенитет

ассамблея

Экономика
(всего 14 слов)

кампус рекрутинг вейп, кластер
краудфандинг

стартап

кешбэк, тренд
фудшеринг

шоу

кешбэк, тренд
фудшеринг

шоу

Новые
профессии
(всего 16 слов)

диджей
доула

сомелье

амбассадор блогер 
инсайдер колумнист 

промоутер

букмекер во-
лонтёр 
донор

девелопер
саундтрек

трек

копирайтер
сингл

Всего 40 
слов

8 
глобализмов

(20 %)

8
глобализмов

(20 %)

7
глобализмов

(17,5 %)

10
глобализмов

(25 %)

7
слов 

(17,5 %)
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СМИ. Оставшиеся лексемы условно можно отнести к те-
матическим группам. Как видим, с политической сферой 
связаны три наиболее часто повторяющиеся слова (ина-
угурация, суверенитет, саммит), замыкающие сформи-
рованный список. Самый большой показатель выявлен 
по экономической тематике, которая представлена ше-
стью высокочастотными словами (шоу, бренд, кластер, 
тренд, ретейл, фудшеринг), занимающими почти третью 
часть всего лексического списка. В группе новых про-
фессий повторяющимися оказались четыре слова: до-
нор, волонтёр, девелопер, трек.

На следующих этапах изучения осуществлён поиск 
коллокаций, исследовано лексическое окружение, про-
ведены количественный и фреймовый анализы концепта. 

В ходе изучения коллокаций и лексического окру-
жения рассмотрены лексемы-компоненты, образующие 
название концепта: «глобальный» и «привлекательность 
Санкт-Петербурга». Лексема «глобальный» в исследуе-
мых текстах проиллюстрирована следующими синтакси-
ческими единицами: «В Петербурге состоялся Евразий-
ский женский форум», «В Таврическом дворце прошла 137 
Межпарламентская ассамблея государств-участников 
СНГ», «В Петербурге проходит ПМЭФ-2024», «Петербург 
привлекает гостей с Ближнего Востока», «Про бренды 
Петербурга знают во всём мире», «Петербург объединя-
ет культуры: суверенитет или глобализм?» и др. 

Концепт «глобальная привлекательность Санкт-
Петербурга» подтверждён многочисленными определи-
тельными примерами: это театры Санкт-Петербурга, 
бренды, символы, волонтёрство, добровольцы, ко-
манды, фестивали, кластеры, кампусы, достижения, 
туризм, улицы, заводы; добровольческие организации, 
образовательные организации, учебные заведения, ре-
крутинговые компании и др. Они связаны с основными 
темами статей – сферами политики, экономики и рынка 
труда. 

Лексема «Санкт-Петербург» и изучение коллокаций 
с ней в лексико-синтаксических единицах подчеркнула 
многоаспектное развитие города на местном уровне и 
в мировом масштабе: в Санкт-Петербурге (Петербурге) 
обмениваются идеями, обсуждаются тенденции, соз-
даются кампусы, реализуются проекты, объединяют-
ся культуры, приглашаются гости, компенсируются 
расходы, возвращаются шоу-спектакли, развивают 
фудшеринг, содействуют СВО. Замыкает список фраза 
«Санкт-Петербург выйдет в лидеры». Здесь в настоящем 
времени прослеживается постоянное поступательное 
движение города вперёд, направленное на достижение 
главной цели в будущем. 

В общем лексико-семантический метод анализа по-
мог проанализировать особенности влияния дискурса 
на процессы восприятия информации СМИ и понять 
смыслы исследуемых контекстов. Статистические ме-
тоды позволили представить объективные данные по 
частотности употребления слов в рамках трёх исследу-
емых тематических групп.

На последнем этапе использовалась методика фрей-
мо-слотового моделирования, которая помогла наглядно 
структурировать особенности концепта «глобальная при-
влекательность Санкт-Петербурга» в петербургских СМИ.

Первая тематическая группа «Политика» в основном 
представлена публицистическими статьями, в которых 
репрезентируется важность наличия политического, 
военного и культурного суверенитета страны. На фоне 
формирования в мире многополярной системы анали-
зировалась тема прошлого и настоящего вооружённого 
противостояния. 

В политическом дискурсе было заметно преобла-
дание военной лексики. К примеру, слово «вермахт» 
[5, с.119] непроизвольно напоминало о том, что наши 
отцы и деды разгромили нацистскую армию Германии в 
годы Великой Отечественной войны. Другое слово «цуг-
цванг»1 подчеркнуло, что теперь уже сегодняшние внуки 
и правнуки победителей той Великой войны, выполняя 
свой исторический долг в ходе СВО, загнали на Кур-
ской земле неонацистские формирования в ситуацию 
цугцванга, при котором любое действие ведет только к 
ухудшению их положения.

В региональной прессе описаны главные события 
года: всенародные президентские выборы в России и 
губернаторские выборы в Санкт-Петербурге. В газетах 
заметно параллельное освещение важнейших между-
народных, федеральных и региональных событий. И в 
этом есть своя логика. В первую очередь в местных СМИ 
отражена мирополитическая жизнь города. В то же вре-
мя, опираясь на огромную инфраструктуру, в газетах ос-
вещено международное сотрудничество на различных 
уровнях. Здесь обсуждаются глобальные проблемы и 
проводятся крупнейшие деловые мероприятия миро-
вого значения: Межпарламентская ассамблея Содруже-
ства Независимых Государств, Международный парла-
ментский форум БРИКС и др. 

В первой тематической группе концепт «Глобальная 
привлекательность Петербурга» включал три фрейма: 
«суверенная страна», «противостояние» и «международ-
ные организации». 

Фрейм «суверенная страна» содержал субфрейм:

1	 https://ru.wiktionary.org/wiki/цугцванг.
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—— субфрейм «народный выбор», включающий два сло-
та: «выборы президента» и «выборы губернатора».

Фрейм «противостояние» состоял из двух субфреймов:
—— субфрейм «прошлое - победа»; 
—— субфрейм «настоящее – путь к победе» со слотом 
«обострение».

Фрейм «международные организации» содержал 
два субфрейма:

—— субфрейм «лидеры стран»;
—— субфрейм «международные объединения» со 

слотом «равенство». 

В целом петербургские СМИ в 2024 году параллель-
но транслировали региональные и международные 
новости. Газетные страницы показали, что политиче-
ская картина мира сегодня создаётся не только одним 
правящим классом, но и гражданским обществом, 
включая участников СВО. В Санкт-Петербурге прово-
дились важные политические события мирового уров-
ня: саммиты, форумы, ассамблеи, альянсы, встречи 
руководителей государств. Мнения публицистов 
сошлись в том, что Петербургу присуща глобальная 
привлекательность. Во второй тематической группе 
«Экономика» репрезентирован более широкий спектр 
вопросов: развитие внутренних производственных 
мощностей, формирование культурной городской 
среды, создание технологических кластеров и сту-
денческих кампусов, развитие туризма, продвижение 
брендов, организация сферы цифровых услуг, шоу-
бизнеса и потребления. 

В прессе были выделены следующие драйверы роста 
экономики Петербурга: 

1.	 рекрутинговые компании, которые регулировали 
вопросы роста экономики и участия в ней челове-
ческого капитала; 

2.	 деятельность самозанятых, получивших возмож-
ность пользоваться льготными закупками; 

3.	 две новые турпрограммы: «Петербург - Пётр от 
первого камня до небоскрёба» и «Петербург - но-
вая туристская география»;

4.	 организация шоу-индустрии, увеличивающей 
приток туристов;

5.	 аптечный бизнес, связанный с усилением спроса 
на отдельные лекарственные средства;

6.	 продуктовый ретейл2, стабильно продающий то-

вары первой необходимости, включая небольшие 
магазины, расположенные на первых этажах вы-
сотных домов; 

7.	 кикшеринг3 электросамокатов, арендуемых онлайн 
и ставших самым цифровизованным бизнесом; 

8.	 кешбэк4 (для всех и для родителей с двумя и более 
детьми), выступающий средством развития реги-
ональной экономики. 

Во всех случаях драйвером5 выступала важная дви-
жущая сила. 

В газетных полосах местных СМИ в первую очередь 
подчёркивались положительные тенденции:

1.	 развитие локального производства Санкт-
Петербурга;

2.	 формирование туристических, туристско-ре-
креационных («Остров фортов»), спортивных 
памп-треков, инженерных, научно-просвети-
тельских, фармацевтических, образовательных, 
креативных кластеров, привлекающих талантли-
вых специалистов IT- сферы; 

3.	 строительство студенческих кампусов, способных 
в будущем совершить прорыв в региональной 
экономике;

4.	 известные культурные объекты: Эрмитаж, ар-
хитектура города, музеи и театры, выставки и 
памятники, представленные в онлайн витринах 
«Бренды Петербурга», делающие город глобально 
привлекательным для инвестиций и туризма;

5.	  услуга аренды электросамокатов, превысивших 
число такси в городе, ставшая важным стимулом 
для малого предпринимательства.

В то же время публицистами передавалось и отрица-
тельное мнение на нежелательные увлечения в сфере 
потребления. Одни авторы выступали против фастфуда 
[6,с.699] – нездорового питания, нарушающего обмен 
веществ в организме человека. Другие раскрывали не-
гативный опыт, связанный с увлечением электронными 
сигаретами, предлагая при этом решение вопроса вей-
пов6 путём запрета сверху. 

В тематической группе «Экономика» концепт «гло-
бальная привлекательность Петербурга» включал пять 
фреймов: «производство», «пространство», «студенче-
ский городок», «всеми узнаваемый», «движущая сила».

2	 Новые слова и значения. Словарь-справочник по материалам прессы и литературы 90-х гг. ХХв Т.3. Санкт-Петербург. ДБ. 2014 – С.576.
3	 Новое в русской лексике. Словарные материалы: 2018. / Отв. ред. Н.В. Козловская. / Санкт-Петербург. Институт лингвистических ис-

следований РАН, 2020. – С.45-46
4	 Новое в русской лексике. Словарные материалы: 2018. / Отв. ред. Н.В. Козловская. / Санкт-Петербург. Институт лингвистических ис-

следований РАН, 2020. – С.45-46
5	  Большой толковый словарь русского языка / Гл. ред. С.А. Кузнецов. СПб.: «Норинт», 2000.С.282.
6	 Новое в русской лексике. Словарные материалы-2015. / Отв. ред. С.Д. Левина / Санкт-Петербург. Институт лингвистических исследо-

ваний РАН, 2020. – С. 29.
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Фрейм «производство», содержащий субфреймы:
—— субфрейм «двигатель прогресса города»;
——  субфрейм «двигатель прогресса страны».

Фрейм «пространство», состоящий из следующих 
субфреймов: 

——  субфрейм «путешествие»;
——  субфрейм «оздоровление»; 
——  субфрейм «движение»;
——  субфрейм «знание»;
——  субфрейм «лечение»;
——  субфрейм «проектирование»;
——  субфрейм «обучение»;
——  субфрейм «творчество».

Фрейм «студенческий городок».

Фрейм «всеми узнаваемый», включающий в себя 
субфреймы, не имеющие аналогов в мире: 

—— субфрейм «облик города», вбирающий слот «ар-
хитектура»; 

—— субфрейм «сделано в Петербурге», состоящий из 
слотов: «бантомания», «почтовый контейнер»;

—— субфрейм «потребление», репрезентированный 
позитивно окрашенными слотами («Вкусвилл», 
«пышная лепёшка», «витамины + лекарства», 
«еда даром»), и слотами с отрицательной конно-
тацией («вредный ингалятор», «быстрая еда»).

Фрейм «выбор движущей силы», включающий в себя 
многочисленные субфреймы: 

——  субфрейм «выбор на вербовке»;
——  субфрейм «выбор самозанятости»; 
——  субфрейм «выбор турпрограммы»;
——  субфрейм «выбор представления», содержащий 
следующие слоты: «звуковое шоу», «фитнес-теле-
шоу», «шоу-спектакль», «световое шоу», «крикли-
вое ток-шоу», «настоящее шоу», «классическое 
научное шоу», «театрализованное научное шоу», 
«шоу «12 месяцев», «концентрированное ледовое 
шоу», «цирковое шоу», «новогоднее шоу», «авто- и 
мотошоу», «опасное фаер-шоу»;

—— субфрейм «выбор розницы» со слотом «торговля 
на первых этажах»;

—— субфрейм «выбор аренды электросамокатов»; 
—— субфрейм «выбор возврата» со слотами: «всем» 
и «многодетным». 

В целом новостные материалы в данной тематической 
группе репрезентировали позитивный взгляд на концепт 

глобальной привлекательности Санкт-Петербурга.

Совокупность приведённых фреймов, субфрей-
мов и слотов связывали и связывают различные эко-
номические события региона в одно целое. Новые 
направления петербургской промышленности до сих 
пор не имеют аналогов в мире в судостроении и ле-
докольном флоте. Кластеризация в сфере туризма де-
лает Санкт-Петербург городом, открытым всему миру. 
Оформленные пространства парков, скверов и про-
спектов города говорят о том, что в Петербурге куль-
тура присутствует не только в музеях и театрах, но и 
на улицах. Кампусы [6, с.298] свидетельствуют об инте-
грации многочисленных специалистов в рамках циф-
ровой экономики, что позволит в будущем превратить 
город в глобальный технологический центр 21 века. 
Кроме этого, Санкт-Петербург уже входит в число 
лучших городских брендов мира. А его сфера отдыха 
по-настоящему радует жителей и гостей, потому что 
сочетает в себе музыку, дизайн, архитектуру, театр, 
моду, литературу, развлекательные шоу-програм-
мы и потрясающие спецэффекты. Организация куль-
турно-развлекательного отдыха на международном 
уровне и проведение многочисленных мероприятий 
положительно влияют на экономику города. В этой 
многогранности Санкт-Петербурга и заключается его 
глобальная привлекательность. 

Как видим, на сегодняшний день у города имеются 
все предпосылки для обновления своего имиджа в гло-
бальном мире. Однако, по мнению местных СМИ, на этом 
пути Петербургу как мегаполису просто необходимо 
создать суперсовременные медиацентры, сочетающие и 
производство, и сбор информации в один массив. 

В целом тематическая группа «Экономика» тоже па-
раллельно раскрывает и региональную, и глобальную 
привлекательность Санкт-Петербурга. 

 Третья тематическая группа «Новые профессии» 
представляет тексты, связанные с новыми профессиями, 
новыми функциональными обязанностями и традицион-
ной благотворительной деятельностью.

 В статьях названы новые профессии: букмекеры7, 
блогеры8 и сомелье9, которые появились в Петербурге в 
сфере маркетинга. Однако следует уточнить, что в дей-
ствительности профессиональные спорщики уже давно 
работают в букмекерских компаниях города с 1937 года 
[7, с.244].

7	 Большой толковый словарь русского языка / Гл. ред. С.А. Кузнецов. СПб.:«Норинт», 2000. С.102.
8	 Новое в русской лексике. Словарные материалы-2021 / Отв. ред. Н.В. Козловская / Санкт-Петербург. Институт лингвистических 

исследований РАН, 2022. – С.30.
9	 Сомелье: https://ru.wikipedia.org/wiki/сомелье.
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Да и блогерство уже получило правовой статус10 С 
мая 2024 года блогеры вполне официально зарабаты-
вают на электронном контенте, оказывая влияние на 
свою аудиторию дифференцированным путём: одни ве-
дут модный блог, другие – книжный, третьи – туристи-
ческий, следующие – патриотический и т.д. То же самое 
можно сказать и о сомелье, которые в Петербурге про-
должают продвигать винный бизнес.

Судя по газетным статьям, в настоящее время в Санкт-
Петербурге уже работают специалисты с новыми функ-
циональными обязанностями, о чём свидетельствуют 
встречающиеся в текстах непонятные слова-глобализ-
мы. К примеру, амбассадоры11  в маркетинге продвигают 
проекты или бренды; девелоперы12 оказывают услуги 
по вопросам недвижимости; копирайтеры13 создают ре-
кламные тексты, промоутеры14 привлекают спонсоров. В 
сфере бизнеса действуют инсайдеры15, имеющие доступ 
к конфиденциальным данным. В медицине привлекают-
ся доулы16 – помощницы в родах. А в журналистике ко-
лумнисты17 ведут в жанре эссе одну из газетных колонок. 

 Однако здесь следует внести ясность. В СМИ приве-
дённые выше неологизмы (амбассадор, девелопер, копи-
райтер, промоутер, инсайдер, доула, колумнист) пози-
ционируются новыми профессиями. Но на самом деле 
это преждевременное мнение. Данные лексемы пока не 
могут употребляться в качестве наименований новых 
профессий. К примеру, профессия промоутера будет 
признана с 1 января 2026 года. Остальные ещё не зане-
сены в Общероссийский классификатор профессий (ОК 
016-2025), не закреплены в российском законодатель-
стве, и в вузах пока не ведётся подготовка соответствую-
щих специалистов. Поэтому следует обратить внимание 
на то, что на данном этапе в текстах СМИ идёт речь не о 
профессиях, а о каких-либо новых функциональных обя-
занностях.

Многие номера посвящены волонтёрству и донор-
ству. Газетные тексты подчёркивают, что волонтёры, 
улучшая жизнь в своём регионе, по мере возможности 
решают разные общественные проблемы. Подобные 
утверждения звучат и в отношении доноров. Авторы 

рассказывают о том, как в этом роде деятельности ре-
ализуются самые актуальные донации, связанные с до-
норством костного мозга, в том числе среди домашних 
животных - кошек и собак. В основном публикации о до-
норстве носят информационный характер в надежде на 
то, что в России будет создан общий донорский регистр 
необходимых данных.

В тематической группе «Новые профессии» концепт 
«глобальная привлекательность Санкт-Петербурга» де-
лится на три основных фрейма: «новые профессии», «но-
вые профессиональные функции» и «род занятий»: 

Фрейм «новые профессии» включает субфрейм: 
—— субфрейм «сфера маркетинга», содержащий три 

слота: «профессиональный спорщик», «саморегу-
лируемый», «виночерпий».

Фрейм «новые профессиональные функции» с тре-
мя субфреймами:

—— субфрейм «сфера маркетинга», включающий че-
тыре слота: «вдохновитель», «застройщик», «ре-
кламщик», «создающий прибыль»;

—— субфрейм «сфера бизнеса» представлен слотом 
«закрытые данные»;

—— субфрейм «сфера журналистики» имеет слот «но-
вые подходы».

Фрейм «выбор рода занятий» состоит из оценочного 
субфрейма:

—— субфрейм «выбор безвозмездной помощи», со-
стоящий из положительно окрашенного слота 
«выбор благотворительности».

Так, СМИ показывают, что сфера маркетинга с новыми 
профессиями и реализация новых профессиональных 
функций позволяют проводить в Санкт-Петербурге мас-
су мероприятий любого уровня, включая международ-
ный, характерный для глобального города.

В целом проведённый анализ показал, что сочетание 
используемых различных методов (лексико-семантиче-
ского, количественного, концептуального и фреймового 

10	  Общероссийский классификатор профессий рабочих, должностей служащих и тарифных разрядов ОК 016-2025 (принят При-
казом Росстандарта от 16.05.2025 № 423-ст.); приказ Росстандарта от 21.03.2025 N 208-ст. «Об утверждении Изменения 79/2025 ОКВЭД 2 к 
Общероссийскому классификатору видов экономической деятельности».

11	 Новое в русской лексике. Словарные материалы-2022 /СПб.: Ин-т лингв. ис-ний РАН. 2023.С.204.
12	 Новые слова и значения. Словарь-справочник по материалам прессы и литературы 90-х гг. ХХ в. Т.1 / Отв. ред. Т.Н. Буцева. РАН.- 

СПб.: ДБ. 2009.С.467.
13	 Новые слова и значения. Словарь-справочник по материалам прессы и литературы 90-х гг. ХХ в. Т.2 / Отв. ред. Т.Н. Буцева. РАН.- 

СПб.: ДБ. 2009.С.117, 252.
14	 Новые слова и значения. Словарь-справочник по материалам прессы и литературы 90-х гг. ХХ в. Т.3 / Отв. ред. Т.Н. Буцева. РАН.- 

СПб.: ДБ. 2014.С. 423.
15	 Новое в русской лексике. Словарные материалы-1989. Под ред. Н.В. Соловьёва. СПб.:2001.С.117.
16	 Доула: https://ru.wiktionary.org/wiki/доула.
17	 Новые слова и значения. Словарь-справочник по материалам прессы и литературы 90-х гг. ХХ в. Т.2 / Отв. ред. Т.Н. Буцева. РАН.- 

СПб.: ДБ. 2009.С.117, 252.
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анализа) способствовало глубокому изучению особен-
ностей формирования концепта «глобальная привлека-
тельность Санкт-Петербурга» в региональной прессе. В 
исследуемых текстах петербургских СМИ выявлены 40 
иноязычных слов. Из них 33 слова считаются глобализ-
мами (82,5 %). Они понятны носителям русского языка, 
выполняют в лексической системе роль общеупотреби-
тельных слов в силу того, что узнаваемы в глобальном 
и более чем в трёх других глобально значимых языках.

При изучении семантических особенностей концеп-
та «глобальная привлекательность Санкт-Петербурга» 
определены совпадающие фреймы, субфреймы и слоты, 
связанные с понятием «выбор». В политике «выборы» 
президента и губернатора стали свидетельством обще-
ственной консолидации. В экономике «выбор» вербовки, 
самозанятых, турпрограмм, представлений, розницы, 
аренды показал развитие малого и среднего бизнеса на 
основе своих имеющихся ресурсов. В сфере новых про-
фессий «выбор» участия в благотворительности рас-
крыл лучшие национальные черты русского человека. 

При этом все три тематические группы связаны общим 
смыслом, заключающимся в том, что выбор объединяет 
людей. 

Наконец, изучение сочетания контекстов статей, 
их тематики, индивидуальных фреймов, субфреймов, 
слотов показало, что структура каждой части концепта 
«глобальная привлекательность Санкт-Петербурга» име-
ет сложную иерархическую модель. И каждая тематиче-
ская группа («Политика», «Экономика», «Новые профес-
сии) отличается собственной структурой.

Таким образом, глобальная привлекательность Пе-
тербурга широко проявляется во многофакторном 
развитии центров политического, экономического и 
креативного миропорядка, способных создавать и про-
двигать «инновации в социуме на глобальном уровне» 
[8,с.96]. И есть уверенность, что Санкт-Петербург обяза-
тельно найдёт ту самую «реперную точку - ориентир, за-
дающий направление движения» дальше от глобальной 
привлекательности к глобальному городу [8,с.93].
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